
Assembly instructions
Montageanleitung

  
      

Werkzeug  Phillips-schraubendreher
tool            phillips head screwdriver

Montagedauer   1 Stunde 30 Minuten
assembling time 1 hour 30 minutes



[DE] 
Warnung: Lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überprüfen 
Sie, ob Sie alle auf den Seiten aufgeführten Komponenten und Werkzeuge haben. 
Warnung: Legen Sie alle Teile auf eine ebene Fläche. Legen Sie eine weiche Decke oder 
Ähnliches darunter, um sie vor Kratzern oder Flecken zu schützen. Vermeiden Sie es, 
Komponenten über den Boden zu ziehen oder zu schieben. 
Warnung: Überprüfen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, 
dass sie sicher sind und um Unfälle zu vermeiden. Wenn Teile fehlen, kaputt, beschädigt oder 
abgenutzt sind, verwenden Sie das Produkt nicht weiter, bis es mit vom Hersteller autorisierten 
Teilen repariert wurde. 
Warnung: Lassen Sie Kinder nicht auf die Möbel klettern, da dies zum Umkippen und zu 
schweren Verletzungen führen kann. Bauen Sie die Möbel außerhalb der Reichweite von 
Kindern zusammen. 
Warnung: Stellen Sie die Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, 
um Brandgefahr zu vermeiden. 
Warnung: Reinigen Sie die Möbel mit einem feuchten Tuch oder Alkohol. Verwenden Sie keine 
Reinigungsmittel mit ätzenden Chemikalien. 
Warnung: Dieses Produkt ist mit einer Kippschutzvorrichtung ausgestattet. Bitte installieren 
Sie diese Vorrichtung unbedingt, um unnötige Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden. 
 
[EN] 
Warning: Please read instructions fully before starting assembly. Check you have all the 
components and tools listed on pages. 
Warning: Please place all parts on a flat surface. Place a soft blanket or similar underneath to 
protect against scratches or stains. Avoid dragging or sliding components across the floor. 
Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent 
accidents. If any parts are missing, broken, damaged, or worn, discontinue use of the product 
until repairs have been made using factory authorized parts. 
Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious 
personal injury. Assemble the furniture away from the reach of children. 
Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the 
risk of fire. 
Warning: Clean furniture with a damp cloth or alcohol, avoid using cleaning agents containing 
corrosive chemicals. 
Warning: This product is equipped with an anti-tilt device. Please be sure to install this device 
to prevent unnecessary injuries caused by tipping. 
 
[FR] 
Avertissement : Veuillez lire entièrement les instructions avant de commencer l'assemblage. 
Vérifiez que vous disposez de tous les composants et outils répertoriés sur les pages. 
Avertissement : Veuillez placer toutes les pièces sur une surface plane. Placez une couverture 
douce ou similaire en dessous pour les protéger des rayures ou des taches. Évitez de faire 
glisser les composants sur le sol. 
Avertissement : Vérifiez régulièrement tous les raccords et fixations pour vous assurer qu'ils 
sont bien fixés et pour éviter les accidents. Si des pièces manquent, sont cassées, 
endommagées ou usées, cessez d'utiliser le produit jusqu'à ce que des réparations aient été 
effectuées à l'aide de pièces autorisées par l'usine. 
Avertissement : Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner 
un basculement et des blessures graves. Assemblez les meubles hors de portée des enfants. 
Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources de feu ou d'objets à haute 
température pour éviter tout risque d'incendie. 



[ES] 
Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe 
que tiene todos los componentes y herramientas que se enumeran en las páginas. 
Advertencia: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave 
o algo similar debajo para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los 
componentes por el piso. 
Advertencia: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que 
estén seguros y evitar accidentes. Si falta alguna pieza, está rota, dañada o desgastada, deje 
de usar el producto hasta que se hayan realizado las reparaciones con piezas autorizadas de 
fábrica. 
Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar 
que se vuelquen y lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los 
niños. 
Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura 
para evitar el riesgo de incendio. 
Advertencia: Limpie los muebles con un paño húmedo o alcohol, evite usar agentes de 
limpieza que contengan químicos corrosivos. 
Advertencia: Este producto está equipado con un dispositivo antivuelco. Asegúrese de instalar 
este dispositivo para evitar lesiones innecesarias causadas por vuelcos. 

 
Avertissement : Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alcool, évitez d'utiliser 
des produits de nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs. 
Avertissement : Ce produit est équipé d'un dispositif anti-basculement. Assurez-vous 
d'installer ce dispositif pour éviter les blessures inutiles causées par un basculement. 
 [IT]  
Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere 
tutti i componenti e gli strumenti elencati nelle pagine. 
Attenzione: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida 
o simile sotto per proteggere da graffi o macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i 
componenti sul pavimento. 
Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi 
che siano sicuri e per prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o 
usurate, interrompere l'uso del prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni 
utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica. 
Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare 
ribaltamenti e gravi lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini. 
Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per 
evitare il rischio di incendio. 
Attenzione: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti 
sostanze chimiche corrosive. 
Attenzione: questo prodotto è dotato di un dispositivo antiribaltamento. Assicurarsi di installare 
questo dispositivo per prevenire lesioni inutili causate dal ribaltamento.  
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DE
1. Die maximale Tragf' higkeit der Oberplatte betr' gt 60 kg, bitte nicht %berladen.
2. Lassen Sie Kinder nicht auf M#beln klettern, da dies zu Umst%rzen und schweren Verletzungen f%hren kann.
3. Um die Sicherheit zu gew' hrleisten, installieren Sie bitte gem'?  der Anleitung und ziehen Sie bei Bedarf Fachleute hinzu.
4. Stellen Sie M#bel nicht in die N' he von Feuerquellen oder hei?en Gegenst' nden, um Brandgefahr zu vermeiden.
5. Stellen Sie M#bel nicht in feuchten Umgebungen auf, um Materialsch' den zu verhindern.
6. Kberpr%fen Sie regelm'? ig alle Verbindungs- und Befestigungselemente, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen und Unf' lle zu vermeiden.
7. Dieses Produkt ist mit einem Kipp-Schutz ausgestattet, installieren Sie diesen Schutz, um Verletzungen durch Umst%rzen zu vermeiden.
UK
1. The maximum weight capacity of the top panel is 60kg; please do not overload.
2. Do not allow children to climb on furniture, as this may cause tipping and serious injury.
3. To ensure safety, please install correctly according to the instructions and seek professional assistance if necessary.
4. Do not place furniture near fire sources or hot objects to avoid fire hazards.
5. Do not place furniture in damp environments to prevent material damage.
6. Regularly check all connectors and fasteners to ensure they are secure to prevent accidents.
7. This product comes with a anti-tipping device; install this device to prevent injuries from tipping.
FR
1. La charge maximale du panneau sup) rieur est de 60 kg, ne pas surcharge.
2. Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles, cela peut entraMner des basculements et des blessures graves.
3. Pour garantir la s) curit) , installez correctement selon les instructions et demandez l'aide de professionnels si n) cessaire.
4. Ne placez pas les meubles pr@s de sources de chaleur ou d'objets chauds pour ) viter les risques d'incendie.
5. Ne placez pas les meubles dans des environnements humides pour ) viter d'endommager les mat) riaux.
6. V) rifiez r) guli@rement tous les connecteurs et les fixations pour vous assurer qu'ils sont bien serr) s et ) viter les accidents.
7. Ce produit est ) quip)  d'un dispositif anti-basculement; installez ce dispositif pour ) viter les blessures dues au basculement.
IT
1. La capacit+ massima del pannello superiore @ di 60 kg; non sovraccaricare.
2. Non permettere ai bambini di arrampicarsi sui mobili, poich)  ciN puN causare ribaltamenti e gravi infortuni.
3. Per garantire la sicurezza, installare correttamente secondo le istruzioni e, se necessario, chiedere assistenza a professionisti.
4. Non posizionare i mobili vicino a fonti di calore o oggetti caldi per evitare rischi di incendio.
5. Non posizionare i mobili in ambienti umidi per prevenire danni ai materiali.
6. Controllare regolarmente tutti i connettori e le viti per assicurarsi che siano saldi e prevenire incidenti.
7. Questo prodotto @ dotato di un dispositivo anti-ribaltamento; installare questo dispositivo per evitare infortuni da ribaltamento.
ES
1. La capacidad m- xima del panel superior es de 60 kg; no sobrecargar.
2. No permita que los niGos escalen los muebles, ya que esto puede causar volcaduras y lesiones graves.
3. Para garantizar la seguridad, instale correctamente segOn las instrucciones y busque ayuda profesional si es necesario.
4. No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos calientes para evitar riesgos de incendio.
5. No coloque los muebles en ambientes hOmedos para evitar daGos en los materiales.
6. Revise regularmente todos los conectores y sujetadores para asegurarse de que est) n seguros y prevenir accidentes.
7. Este producto viene con un dispositivo anti-vuelco; instale este dispositivo para prevenir lesiones por vuelcos.
NL
1. De maximale draagcapaciteit van het bovenpaneel is 60 kg; niet overbelasten.
2. Laat kinderen niet op meubels klimmen, dit kan leiden tot omvallen en ernstige verwondingen.
3. Installeer correct volgens de instructies om de veiligheid te waarborgen, en schakel indien nodig professionele hulp in.
4. Plaats meubels niet in de buurt van vuurbronnen of warme objecten om brandgevaar te voorkomen.
5. Plaats meubels niet in vochtige omgevingen om materiaalschade te voorkomen.
6. Controleer regelmatig alle verbindingen en bevestigingsmiddelen om ervoor te zorgen dat ze stevig zijn en om ongevallen te voorkomen.
7. Dit product is uitgerust met een kantelbeveiliging; installeer dit apparaat om verwondingen door omvallen te voorkomen.
SE
1. Den maximala viktkapaciteten f#r #verpanelen ' r 60 kg; #verbelasta inte.
2. L. t inte barn kl' ttra p.  m#bler, d.  detta kan orsaka tippning och allvarliga skador.
3. F#r att s' kerst' lla s' kerheten, installera korrekt enligt instruktionerna och s#k professionell hj' lp om det beh#vs.
4. Placera inte m#bler n' ra eldk' llor eller heta f#rem. l f#r att undvika brandrisk.
5. Placera inte m#bler i fuktiga milj#er f#r att f#rhindra skador p.  materialen.
6. Kontrollera regelbundet alla kopplingar och f' stelement f#r att s' kerst' lla att de ' r s' kra f#r att f#rhindra olyckor.
7. Denna produkt levereras med en anti-tippanordning; installera denna anordning f#r att f#rhindra skador vid tippning.
PL
1. Maksymalne obci<0enie g rnej p;yty wynosi 60 kg; nie przeci<0aj.
2. Nie pozw l dzieciom wspina5 si3 na meble, poniewa0 mo0e to prowadzi5 do przewr cenia si3 i powa0nych obra0eJ.
3. Aby zapewni5 bezpieczeJstwo, zainstaluj prawid;owo zgodnie z instrukcj< i w razie potrzeby skorzystaj z pomocy profesjonalist w.
4. Nie stawiaj mebli w pobli0u Dr de; ognia lub gor<cych przedmiot w, aby unikn<5 ryzyka po0aru.
5. Nie stawiaj mebli w wilgotnych 7rodowiskach, aby zapobiec uszkodzeniu materia; w.
6. Regularnie sprawdzaj wszystkie z;<cza i elementy mocuj<ce, aby upewni5 si3, 0e s< stabilne i aby zapobiec wypadkom.
7. Produkt ten jest wyposa0ony w urz<dzenie zapobiegaj<ce przewr ceniu; zainstaluj to urz<dzenie, aby unikn<5 obra0eJ w wyniku przewr cenia.

!


